
MONTAGE DES DEUX CADRES DU RACF - MONTAGE vd TWEE KADERS RACF (ZEILEN)

Les cadres du stand se composent de buses et de pièces pour joindre les 
buses. Les bâches sont tendues sur les cadres à l'aide de colsons ou les 
élastiques compris


het kader van de stand bestaat uit buizen en tussenstukken. De zeilen 
worden met middel van rekkers of snelbanden aan de  kaders bevestigd


Les deux buses les plus longues ont été sciées en deux (2 par cadre). Les 
quatre pièces en plastic blanc servent à les relier à nouveau. Les quatre 
pièces sont maintenues en place avec les ressorts. Les buses se 
reconnaissent au trous pour les ressorts.


De twee langste buizen zijn voor het transport in twee gezaagd (2 per kader). 

Zij worden weer aan elkaar gehouden met de witte plastic stukken en de 
veren. Deze buizen kunt u herkennen aan de gaten voor de veren.




MONTAGE DES DEUX CADRES DU RACF - MONTAGE vd TWEE KADERS RACF (ZEILEN)

Comment les ressorts retiennent les pieces en plastic blanc

Hoe de veren de plastic stukken op hun plaats houden


Les angles supérieurs

De bovenste hoeken
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Les angles inférieurs avec les anneaux aux bouts des pieds

De onderste hoeken met de ringen op het einde van de voeten


Les buses de renforcements (une par cadre) se placent à l'arrière au milieu 
des cadres

De versterkingsbuizen (1 per kader) worden in het midden achter de kaders 
geplaatst
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Les cadres montés et prêts à recevoir les bâches

De kaders klaar om de zeilen op te hangen






